Tabelul divergenţelor la proiectul Hotărîrii Guvernului 
„Cu privire la acţiunile de implementare a Regulamentului Sanitar Internaţional în prevenirea transmiterii transfrontaliere a pericolelor pentru sănătatea publică”
	Nr. Crt.
	Avize
	Propuneri şi obiecţii
	Notă 

	I
	Ministerul Apărării (nr. 11/1029 din 07.08.2013)
	Lipsa obiecţiilor şi propunerilor


	Se acceptă



	II
	Ministerul Afacerilor Interne 
(nr. 22/1944 din 07.08.2013)
	Lipsa obiecţiilor şi propunerilor
	Se acceptă



	III
	Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare (nr. 22/138 din 16.08.2013)
	Lipsa obiecţiilor
	Se acceptă

	IV
	Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene 

(nr. DI-04/3-10398 din 08.08.2013) 
	· a exclude din pct.2 a proiectului HG sintagma „Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene”

· a reformula sintagma „la iniţierea acordurilor interstatale vor desemna puncte comune de trecere a frontierei terestre cu ţările limitrofe”

· a exclude referinţa la MAE şi IE din lista autorităţilor enumerate în pct. 4 al proiectului HG
	Nu se acceptă, deoarece ţara trebuie să dispună de mecanisme de remitere/primire a informaţiilor despre riscuri pentru sănătate la nivel internaţional care pot parveni inclusiv prin canale diplomatice (HG nr. 556 din 10.10.1996 cu privire la protecţia sanitară a teritoriului Republicii Moldova

de importul şi răspîndirea bolilor infecţioase convenţionale

şi extrem de periculoase, Capitolul III. Asigurarea informaţională)
Se acceptă. Pct. 4 al proiectului HG va fi expus în redacţia „Serviciul Vamal, Poliţia de Frontieră, Ministerul Sănătăţii, Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare vor desemna puncte comune de trecere a frontierei terestre cu ţările limitrofe în cadrul negocierii tratatelor internaţionale prin intermediul Ministerului Afacerilor Externe şi Integrării Europene.”
Nu se acceptă, deoarece în redacţia expusă MAE şi IE are atribuţii respective (Legea nr.595 din 24.09.1999, art. 7, pct. (4)

	V
	Departamentul Poliţiei de Frontieră (nr. 35/1-3325 din 05.08.2013)
	La proiectul HG

· de exclus sintagma „la acţiunile de” din titlul proiectului HG

· în pct.3 a proiectului HG, după cuvîntul „Tudora” de adăugat cuvîntul „Criva-rutier”

- sintagma „Departamentul Poliţiei de Frontieră” de înlocuit cu sintagma „Poliţia de Frontieră” pe tot textul proiectului

La proiectul Regulamentului

- denumirea proiectului Regulamentului de adus în concordanţă cu denumirea proiectului HG

- la capitolul I, pct.2 de modificat noţiunea de ”identificare a persoanelor contacte”

- la capitolul II, pct.3 de suplimentat fraza cu „prin semnarea acordurilor interinstituţionale de cooperare în domeniul intervenţiei în urgenţe de sănătate publică”

- la capitolul III, pct.5 de adăugat aliniatul ”3) instruirea periodică a personalului organelor de control la frontieră, referitor la manifestările de bază ale stărilor de boală a persoanelor care trec frontiera de stat” 
- proiectul Regulamentului de completat cu un capitol nou „Măsuri sanitare faţă de persoanele suspecte de caz probabil de contaminare la intrare/ieşire în /din RM” expus în aviz

- nota informativă a proiectului HG nu include argumentarea economico-financiară necesară pentru implementarea RSI

- proiectul HG urmează a fi examinat de către Centrul Naţional pentru Protecţia Datelor cu Caracter Personal

- textul proiectului HG de redactat în conformitate cu cerinţele Legii nr.317 din 18.07.2003, art. 47
	Nu se acceptă, deoarece proiectul HG  stipulează măsuri de asigurare a continuităţii implementării RSI în contextul estinderii termenului de implementare conform prevederilor RSI (2005) aprobat prin HG nr.475 din 26.03.2008, şi care reiese din atribuţiile de bază ale autorităţilor vizate
Se acceptă 
Se acceptă

Nu se acceptă, deoarece denumirea proiectului HG nu se modifică (motiv expus anterior)

Nu se acceptă, deoarece noţiunea dată este preluată din Decizia nr. 1082/2013/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 22 octombrie 2013 privind ameninţările transfrontaliere grave pentru sănătate şi de abrogare a Deciziei nr. 2119/98/CE)
Nu se acceptă, deoarece punctul dat al Regulamentului vizează atribuţiile specifice, ce se cer a fi efectuate în conformitate cu Regulamentele de activitate a fiecărei autorităţi
Nu se acceptă. Prevederea propusă este stipulată în HG nr.475 din 26 martie 2008 (pct.10 al Planului de acţiuni) şi HG nr.342 din 16.05.2011 (compartimentul 5, pct.8 al Planului de acţiuni)
Se acceptă parţial. Proiectul Regulamentului s-a completat cu un articol nou ce face trimitere la prevederea RSI, art. 18 iar „Măsuri sanitare faţă de persoanele suspecte de caz probabil de contaminare la intrare/ieşire în /din RM”

trebuie să fie parte a Planului de intervenţie în punctele de trecere a frontierei de stat aprobate de autorităţilor competente şi coordonate cu CSP teritoriale 

Nu se acceptă, deoarece cheltuielile pentru implementarea prevederilor proiectului HG vor fi efectuate în limita şi din mijloacele bugetelor anuale aprobate de autorităţile vizate

Nu se acceptă, deoarece pct. 16 din Regulament prevede protecţia datelor cu caracter personal în conformitate cu legislaţia în vigoare, mai mult ca atît art. 7 din legea nr. 133 din 08.07.2011 prevede excepţii privind prelucrarea datelor cu caracter personal în scopuri de medicină preventive şi protecţiei sănătăţii publice
Se acceptă



	VI
	Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor 

(nr. 07-03/495 din 12.08.2013)
	La proiectul HG

- de enumerat instituţiile publice în ordinea: ministere/autorităţi administrative din subordinea Guvernului, apoi autorităţile administrative din subordinea ministerelor
- în pct.2 de introdus sintagma „Autoritatea Aeronautică Civilă” 
	Se acceptă 
Se acceptă

	VII
	Ministerul Mediului (nr. 03-07/1462 din 20.08.2013)
	La proiectul HG

- în clauza de emitere după sintagma „sănătate publică” de adăugat sintagma „şi a prevenirii transmiterii transfrontalieră a pericolelor”
- în pct.pct. 2, 4, 5 sintagma „Serviciul Vamal” de substituit cu sintagma „Ministerul Finanţelor” şi de exclus sintagma „Poliţia de Frontieră” ca instituţii subordonate ministerelor respective
- în pct.3 după sintagma „capacităţi de bază” de adăugat sintagma „de contracarare a transmiterii transfrontaliere a pericolelor pentru sănătate publică”

- în pct.5 sintagma „şi participarea la completarea chestionarului privind progresul de implementare a RSI (2005), solicitat de Organizaţia Mondială a Sănătăţii” de substituit cu sintagma „şi participarea, în limita competenţelor prevăzute de legislaţia în vigoare, la completarea chestionarului privind progresul de implementare a RSI (2005)”

- de suplimentat cu pct.6 privind instituţia responsabilă de asigurarea controlului realizării hotărîrii în cauză
- în lista ministerelor contrasemnatare de introdus Ministerul Mediului

La proiectul Regulamentului

- prima frază de transferat în Capitolul I 

- în prima frază după sintagma „în cazul” de completat cu sintagma „transmiterii transfrontaliere”

- în pct.1 după sintagma „cazul” de completat cu sintagma „transmiterii transfrontaliere a”

- în pct.1, subpunctul 5) sintagma „prezentului Regulament” de substituit cu sintagma „prezentului punct”
- în pct.2 la noţiunea „transmiterea transfrontalieră a pericolelor” sintagma „naţională şi la nivel regional/internaţional” de substituit cu sintagma „naţională/locală cu pericol de a deveni regională/internaţională”
- în pct.3 după cuvîntul „pericole” de completat cu sintagma „cu caracter transfrontalier”

- în pct.4 sintagma „sectorul sănătăţii” de substituit cu sintagma „autoritatea publică centrală în domeniul sănătăţii”, iar după cuvîntul „autorităţi” de completat cu sintagma „publice centrale de specialitate” 
- în pct.pct. 9, 11, 12 după sintagma „în limita competenţei” de completat cu sintagma „prevăzute de legislaţia în vigoare” 
- în pct. 13 după sintagma „autorităţile publice centrale” de completat cu sintagma „în limita competenţei prevăzute de legislaţia în vigoare”


	Nu se acceptă deoarece sintagma ”pentru a răspunde în mod eficient la pericole pentru sănătate publică” include un complex de măsuri de sănătate publică, care prevăd inclusiv şi ”prevenirea transmiterii transfrontaliere a pericolelor pentru sănătate” (Legea nr. 10-XVI  din  03.02.2009 privind supravegherea de stat a sănătăţii publice) .

Nu se acceptă, deoarece Serviciul Vamal şi Poliţia de Frontieră sunt „desemnate drept autorităţi competente pentru menţinerea principalelor capacităţi necesare în aeroporturi, porturi şi puncte de trecere a frontierei, în corespundere cu prevederile Regulamentului Sanitar Internaţional (2005)” conform prevederilor HG nr. 475 din 26.03.2008 „Cu privire la aprobarea Planului de acţiuni privind punerea în aplicare a Regulamentului Sanitar Internaţional în Republica Moldova”
Nu se acceptă, deoarece conţinutul sintagmei propuse este expus în pct.2 a proiectului HG
Se acceptă

Se acceptă

Nu se acceptă, deoarece HG propusă prevede instituţionalizarea activităţilor de implementare a RSI în limita competenţelor şi nu stipulează activităţi suplimentare pentru autorităţi (creează cadrul legal de instituţionalizare a RSI, iar activităţile de implementare a Planului de acţiuni sunt stipulate în HG nr. 475 din 26.03.2008, contrasemnată de autorităţile vizate.)
Nu se acceptă, deoarece fraza se inscrie în clauza de emitere
Se acceptă

Nu se acceptă, deoarece în pct.1 sunt enumerate doar pericolele pentru sănătate şi nu modalitatea de răspîndire a acestora
Se acceptă

Se acceptă

Nu se acceptă, deoarece prin pct.1 al Regulamentului sunt definite pericolele pentru sănătate şi nu modalitatea de răspîndire a acestora

Se acceptă

Nu se acceptă. Propunerea este neargumentată şi irelevantă. Activitatea autorităţilor publice se realizează numai în conformitate cu legislaţia în vigoare  
Se acceptă



	VIII
	Serviciul Vamal 
(nr. 28/19 din 03.09.2013)
	La proiectul HG

- pct.3 de expus în următoarea redacţie „Se desemnează punctele de trecere a frontierei de stat ale Republicii Moldova, unde vor fi dezvoltate şi menţinute capacităţi de bază în corespundere cu prevederile Regulamentului Sanitar Internaţional (2005)”: Ungheni, raionul Ungheni – feroviar, Sculeni, raionul Ungheni – rutier, Leuşeni, raionul Hînceşti – rutier, Vălcineţ, raionul Ocniţa – rutier, Tudora, raionul Ştefan Vodă – rutier, Chişinău, mun. Chişinău – aerian, Giurgiuleşti, raionul Cahul – maritim.
	 Se acceptă

	IX
	Ministerul Justiţiei
(nr. 03/10923 din 25.11.2013)
	La proiectul HG

- de indicat temeiul legal de emitere (articolul şi alineatul din actul normativ relevant)
- de completat lista autorităţilor pentru contrasemnarea proiectului HG

- titlul proiectului HG şi Regulamentului (anexa la HG) se va revedea prin prisma corespunderii acestora
La proiectul Regulamentului

- de indicat autoritatea publică centrală responsabilă în textul actului normativ

- pct.6, 7 au un caracter confuz şi necesită a fi revizuite

- pct.13 necesită a fi precizată sintagma „realizarea coordonată a evaluării riscurilor”

- la pct. 14 se va indica denumirea completă a actului normativ, izvorul publicării

- la pct. 16 se va indica concret actul normativ

- Nota informativă de adus în concordanţă cu prevederile art. 37 din Legea nr. 317 din 18.07.2003

- Proiectul HG trebuie supus expertizei anticorupţie

 - Proiectul HG trebuie coordonat cu reprezentanţii societăţii civile şi Centrul Naţional pentru Protecţia Datelor cu Caracter Personal
	Se acceptă

Nu se acceptă. HG nr. 475 din 26.03.2008 care prevede  implementarea RSI în limita competenţelor a fost contrasemnată de autorităţile vizate. Prezentul proiect a HG nu stipulează activităţi suplimentare pentru autorităţi
Se acceptă

Nu se acceptă, deoarece autorităţile publice centrale responsabile sunt definite în pct.2 al proiectului HG
Se acceptă

Se acceptă

Nu se acceptă, deoarece denumirea completă a actului normativ şi izvorul publicării sunt indicate în clauza de emitere
Se acceptă

Se acceptă

Se acceptă

Se acceptă
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